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LEASUITHE
Cuireann an Coiste um Iascach in iúl don Choiste um Ghnóthaí Eachtracha agus don Choiste um Thrádáil Idirnáisiúnta, mar na coistí atá freagrach, an méid seo a leanas:
[bookmark: restart]<RepeatBlock-Amend>
<Amend>Leasú	<NumAm>1</NumAm>
<DocAmend>Tairiscint i gcomhair rúin</DocAmend>
<Article>Lua 7 a (nua)</Article>
	

	Tairiscint i gcomhair rúin
	Leasú

	
	–	ag féachaint do Rialachán (AE) 2021/1755 ó Pharlaimint na hEorpa agus ón gComhairle an 6 Deireadh Fómhair 2021 lena mbunaítear an Cúlchiste Coigeartaithe Brexit1a (Rialachán CCB),

	
	_________________

	
	1a IO L 357, 8.10.2021, lch. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2021/1755/oj. 


</Amend>
<Amend>Leasú		<NumAm>2</NumAm>
<DocAmend>Tairiscint i gcomhair rúin</DocAmend>
<Article>Lua 17 a (nua)</Article>
	

	Tairiscint i gcomhair rúin
	Leasú

	
	–	ag féachaint do Choinbhinsiún na Náisiún Aontaithe maidir le Dlí na Farraige an 10 Nollaig 1982, ar a dtugtar Coinbhinsiún Montego Bay1a, 

	
	_________________

	
	1a IO L 179, 23.6.1998, lch. 1.


</Amend>
<Amend>Leasú		<NumAm>3</NumAm>
<DocAmend>Tairiscint i gcomhair rúin</DocAmend>
<Article>Lua 17 b (nua)</Article>
	

	Tairiscint i gcomhair rúin
	Leasú

	
	–	ag féachaint don rialú ón mBinse Eadrána an 28 Aibreán 2025 maidir le headráin de bhun Airteagal 739 den Chomhaontú Trádála agus Comhair idir an tAontas Eorpach agus Ríocht Aontaithe na Breataine Móire agus Thuaisceart Éireann a bhaineann leis an gcinneadh ón Ríocht toirmeasc a chur ar iascaireacht corr gainimh in uiscí Shasana sa Mhuir Thuaidh agus in uiscí uile na hAlban1a,

	
	_________________

	
	1a Buanchúirt Eadrána, Cás 2024-45, https://pca-cpa.org/en/cases/334/. 


</Amend>
[bookmark: AM1Compr4]<Amend>Leasú		<NumAm>4</NumAm>
<DocAmend>Tairiscint i gcomhair rúin</DocAmend>
<Article>Aithris J a (nua)</Article>
	

	Tairiscint i gcomhair rúin
	Leasú

	
	Ja.	de bhrí gur ghlac an tAontas Eorpach agus an Ríocht Aontaithe comhaontú polaitiúil, an 19 Bealtaine 2025, as a n-eascraíonn rochtain chómhalartach iomlán ar uiscí iascaireachta go dtí an 30 Meitheamh 20381a;

	
	_________________

	
	1a Ráiteas ón gCoimisiún ‘A renewed agenda for European Union – United Kingdom cooperation Common Understanding’ [Clár oibre athnuaite don Chomhthuiscint maidir le comhar idir an tAontas Eorpach agus an Ríocht Aontaithe], 19 Bealtaine 2025, https://ec.europa.eu/commission/presscorner/detail/en/statement_25_1267. 


</Amend>
<Amend>Leasú		<NumAm>5</NumAm>
<DocAmend>Tairiscint i gcomhair rúin</DocAmend>
<Article>Aithris L</Article>
	

	Tairiscint i gcomhair rúin
	Leasú

	L.	de bhrí gur mheas an Coimisiún go ginearálta gur comhaontú nua-aimseartha agus cuimsitheach é an Comhaontú Trádála agus Comhair, lena léirítear leasanna an Aontais maidir le trádáil agus comhar, agus, ag an am céanna, na línte dearga a bhunaigh institiúidí an Aontais agus na Ballstáit le linn phróiseas tarraingt siar na Ríochta Aontaithe a chaomhnú; de bhrí, maidir leis na blianta 2021 go 2024, gur shuigh an Coimisiún, ina thuarascálacha bliantúla ar chur chun feidhme, gur fheidhmigh na socruithe trádála le haghaidh earraí agus seirbhísí, a bunaíodh sa Chomhaontú Trádála agus Comhair, ar an iomlán, in ainneoin mion-shaincheisteanna cur chun feidhme;
	L.	de bhrí gur mheas an Coimisiún go ginearálta gur comhaontú nua-aimseartha agus cuimsitheach é an Comhaontú Trádála agus Comhair, lena léirítear leasanna an Aontais maidir le trádáil agus comhar, agus, ag an am céanna, na línte dearga a bhunaigh institiúidí an Aontais agus na Ballstáit le linn phróiseas tarraingthe siar na Ríochta Aontaithe a chaomhnú; de bhrí, maidir leis na blianta 2021 go 2024, gur shuigh an Coimisiún, ina thuarascálacha bliantúla ar chur chun feidhme, gur fheidhmigh na socruithe trádála le haghaidh earraí agus seirbhísí, a bunaíodh sa Chomhaontú Trádála agus Comhair, ar an iomlán, in ainneoin saincheisteanna tromchúiseacha i dtaca le cur chun feidhme, go háirithe maidir le hiascach;


</Amend>
<Amend>Leasú		<NumAm>6</NumAm>
<DocAmend>Tairiscint i gcomhair rúin</DocAmend>
<Article>Aithris M</Article>
	

	Tairiscint i gcomhair rúin
	Leasú

	M.	de bhrí, faoin gComhaontú Trádála agus Comhair, nár cheart caitheamh le soláthraithe seirbhíse ná le hinfheisteoirí ón Aontas ar bhealach nach bhfuil chomh fabhrach céanna le hoibreoirí na Ríochta Aontaithe sa Ríocht Aontaithe agus a mhalairt; de bhrí go bhfuil feidhm ag prionsabal an neamh-idirdhealaithe maidir le raon leathan gníomhaíochtaí eacnamaíocha, lena n-áirítear seirbhísí a sholáthar, gnólachtaí a bhunú agus cearta maoine intleachtúla a chosaint;
	M.	de bhrí, faoin gComhaontú Trádála agus Comhair, nár cheart caitheamh le soláthraithe seirbhíse ná le hinfheisteoirí ón Aontas ar bhealach nach bhfuil chomh fabhrach céanna le hoibreoirí na Ríochta Aontaithe sa Ríocht Aontaithe agus a mhalairt; de bhrí go bhfuil feidhm ag prionsabal an neamh-idirdhealaithe maidir le raon leathan gníomhaíochtaí eacnamaíocha, lena n-áirítear seirbhísí a sholáthar, gnólachtaí a bhunú, cearta maoine intleachtúla a chosaint, agus gníomhaíochtaí iascaigh;


</Amend>
[bookmark: AM2Compr1]<Amend>Leasú		<NumAm>7</NumAm>
<DocAmend>Tairiscint i gcomhair rúin</DocAmend>
<Article>Mír 11</Article>
	

	Tairiscint i gcomhair rúin
	Leasú

	11.	ag tabhairt dá haire, agus é ina dhíol sásaimh di, feidhmiú éifeachtach chomhchomhlachtaí an Chomhaontaithe Trádála agus Comhair; á iarraidh go leanfaí de thrédhearcacht a gcuid oibre;
	11.	ag tabhairt dá haire, agus é ina dhíol sásaimh di, feidhmiú éifeachtach chomhchomhlachtaí an Chomhaontaithe Trádála agus Comhair; á iarraidh go leanfaí de thrédhearcacht a gcuid oibre; á iarraidh ar an gCoimisiún miontuairiscí na gcruinnithe coiste speisialaithe earnála a roinnt leis an bParlaimint in am trátha, chomh maith le haon doiciméid maidir le comhaontuithe ar thángthas orthu, agus an Pharlaimint a choinneáil ar an eolas faoi phlé polaitiúil agus teicniúil leanúnach, dlúthbhaint a bheith aici leis an bplé sin agus í a bheith rannpháirteach ann ar bhonn níos rialta;


</Amend>
<Amend>Leasú		<NumAm>8</NumAm>
<DocAmend>Tairiscint i gcomhair rúin</DocAmend>
<Article>Mír 11 a (nua)</Article>
	

	Tairiscint i gcomhair rúin
	Leasú

	
	11a.	á iarraidh ar an dá pháirtí idirphlé oscailte a choinneáil ar bun ar an leibhéal polaitiúil is airde; á thabhairt dá haire gur geal léi an Cruinniú Mullaigh idir an tAontas agus an Ríocht Aontaithe a tionóladh i Londain an 19 Bealtaine 2025; á iarraidh go dtionólfaí cruinniú mullaigh den sórt sin ar bhonn bliantúil;


</Amend>
[bookmark: AM3Compr1]<Amend>Leasú		<NumAm>9</NumAm>
<DocAmend>Tairiscint i gcomhair rúin</DocAmend>
<Article>Fo-cheannteideal (nua) (tar éis fho-cheannteideal ‘Iascach’ den dréacht-tuarascáil)</Article>
	

	Tairiscint i gcomhair rúin
	Leasú

	
	Maidir le cur chun feidhme an cheannteidil ‘Iascach’ den Chomhaontú Trádála agus Comhair:


</Amend>

[bookmark: AM3Compr2]<Amend>Leasú		<NumAm>10</NumAm>
<DocAmend>Tairiscint i gcomhair rúin</DocAmend>
<Article>Mír 31</Article>
	

	Tairiscint i gcomhair rúin
	Leasú

	31.	[coistí a thugann tuairim];
	31.	ag cur sonrú i dtuarascálacha 2023 agus 2024 ón gCoimisiún Eorpach maidir le cur chun feidhme an Chomhaontaithe Trádála agus Comhair, go háirithe sna pointí atá sa teideal ‘Iascach’;


</Amend>
[bookmark: AM3Compr3]<Amend>Leasú		<NumAm>11</NumAm>
<DocAmend>Tairiscint i gcomhair rúin</DocAmend>
<Article>Mír 31 a (nua)</Article>
	

	Tairiscint i gcomhair rúin
	Leasú

	
	31a.	á chur in iúl gur geal léi an comhar feabhsaithe idir na páirtithe sa chaibidlíocht bhliantúil maidir le gabhálacha iomlána incheadaithe (GIIanna), as ar tháinig comhaontú tráthúil in 2023 agus 2024 chun cur i bhfeidhm GIIanna sealadacha a sheachaint, agus ar an gcaoi sin soiléireacht agus intuarthacht a áirithiú d’earnáil an iascaigh maidir leis na deiseanna iascaireachta don bhliain dár gcionn;


</Amend>
[bookmark: AM3Compr4]<Amend>Leasú		<NumAm>12</NumAm>
<DocAmend>Tairiscint i gcomhair rúin</DocAmend>
<Article>Mír 31 b (nua)</Article>
	

	Tairiscint i gcomhair rúin
	Leasú

	
	31b.	á chur in iúl gur saoth léi an éagobhsaíocht atá ann mar thoradh ar Brexit sa chaidreamh idirnáisiúnta iascaigh le Stáit chósta, rud a fhágann go bhfuil sé níos deacra cothromaíocht a bhaint amach sna socruithe comhroinnte agus deiseanna iascaireachta a mhalartú; á thabhairt dá haire, agus é ina ábhar imní di, go bhfuil roinnt Stáit chósta ag breith buntáiste ar an éagobhsaíocht sin trí iarracht a dhéanamh go haontaobhach agus go héagórach a ndeiseanna iascaireachta a mhéadú, chun aimhleasa dheiseanna iascaireachta an Aontais; á mheabhrú a thábhachtaí atá sé cearta iascaireachta stairiúla a urramú; á iarraidh go mbeadh comhar feabhsaithe ann idir an tAontas agus stáit chósta chun bainistiú inbhuanaithe ar stoic éisc chomhroinnte a bhaint amach, mar aon le cobhsaíocht agus intuarthacht níos fearr maidir le cuótaí iascaireachta a bhaint amach, go háirithe i gcomhthéacs comhairliúcháin bhliantúla agus socruithe tríthaobhacha;


</Amend>
[bookmark: AM3Compr5]<Amend>Leasú		<NumAm>13</NumAm>
<DocAmend>Tairiscint i gcomhair rúin</DocAmend>
<Article>Mír 31 c (nua)</Article>
	

	Tairiscint i gcomhair rúin
	Leasú

	
	31c.	á mheabhrú go bhfuil córas ceadúnas iascaireachta tugtha isteach ag an Ríocht Aontaithe do shoithí an Aontais chun rochtain a fháil ar a huiscí; ag tabhairt dá haire gur chuir an córas sin moill shuntasach ar chur chun feidhme éifeachtach an Chomhaontaithe Trádála agus Comhair, ós rud é gur chuir an Ríocht Aontaithe go leor réamhriachtanais le deonú na gceadúnas sin, lena ngearrtar pionós go háirithe ar shoithí faoi bhun 12 mhéadar ar fad, a bhí ag iascaireacht go stairiúil in uiscí teorann na Ríochta Aontaithe, ach a raibh deacracht acu a láithreacht in uiscí na Ríochta Aontaithe a chruthú; á chur in iúl gur oth léi go mór nár eisíodh ceadúnais do go leor soithí ar mhionscála, rud a chuir iallach orthu athlonnú chuig limistéir eile nó scor dá ngníomhaíochtaí, rud a chuir leis an staid dhiúltach agus leis na héifeachtaí díobhálacha a eascraíonn as costais bhreise eile agus ualaí maorlathacha eile a bhaineann le Brexit; á chur in iúl gur oth léi, thairis sin, gur cuireadh Conradh Chuan Granville ar neamhní leis an gComhaontú Trádála agus Comhair, ar conradh é lenar rialaíodh an iascaireacht in uiscí Gheirsí roimh Brexit; á mheabhrú, ar deireadh, nár réitíodh go hiomlán fós saincheist na huasteorann domhanda do cheadúnais arna n-eisiúint ag Geirsí, rud a fhágann nach mbraitheann roinnt iascairí cinnte dá ngníomhaíochtaí iascaireachta in uiscí Spleáchríocha na Corónach;


</Amend>
[bookmark: AM3Compr6]<Amend>Leasú		<NumAm>14</NumAm>
<DocAmend>Tairiscint i gcomhair rúin</DocAmend>
<Article>Mír 31 d (nua)</Article>
	

	Tairiscint i gcomhair rúin
	Leasú

	
	31d.	á mheabhrú, i gcomhréir le hAirteagal 496 den Chomhaontú Trádála agus Comhair, nach mór fógra a thabhairt sách luath roimh ré faoi bhearta bainistíochta agus teicniúla a bhféadfadh tionchar a bheith acu ar shoithí an pháirtí eile chun go mbeidh an páirtí eile ábalta barúil a thabhairt nó soiléiriú a lorg; á chur i bhfáth nach mór do na bearta sin a bheith comhréireach, neamh-idirdhealaitheach agus bunaithe ar an gcomhairle eolaíoch is fearr atá ar fáil, agus nach mór dóibh inbhuanaitheacht fhadtéarmach chomhshaoil, shóisialta agus eacnamaíoch a chur i gcuntas; á chur in iúl gur oth léi nach ndéantar staidéir tionchair go córasach le rannpháirtíocht chomhionann na bpáirtithe leasmhara ón dá pháirtí agus de mheon macánta;


</Amend>
[bookmark: AM3Compr7]<Amend>Leasú		<NumAm>15</NumAm>
<DocAmend>Tairiscint i gcomhair rúin</DocAmend>
<Article>Mír 31 e (nua)</Article>
	

	Tairiscint i gcomhair rúin
	Leasú

	
	31e.	á chur in iúl gur oth léi go bhfuil go leor beart bainistithe iascaigh curtha chun feidhme go haontaobhach ag an Ríocht Aontaithe, go háirithe bearta de chineál teicniúil, lena n-áirítear toirmisc ar iascach áirithe, íosmhéideanna gabhála a thabhairt isteach do speicis áirithe, iascaireacht a dhúnadh i limistéir mhuirí faoi chosaint (mar shampla i mBanc Dogger), agus feirmeacha gaoithe a bhunú, rud a fhágann go bhfuil laghdú ollmhór tagtha ar rochtain shoithí an Aontais ar mheánna agus ar acmhainní iascaireachta na Ríochta Aontaithe, go háirithe sa limistéar idir sé agus dhá mhuirmhíle dhéag; á chur in iúl gur oth léi go bhfuil tionchar níos mó ag na bearta sin, agus ag na bearta sin sa réimse sóisialta, ar shoithí an Aontais ná mar atá ar shoithí na Breataine, agus go bhfuil iarmhairtí socheacnamaíocha acu do thionscal iascaireachta an Aontais agus go háirithe d’iascairí ar mhionscála; á chur in iúl gur cúis bhuartha di go bhféadfadh an cineál birt sin soithí an Aontais a eisiamh ó limistéir iascaireachta ina n-iomláine ar deireadh, rud a chaithfeadh amhras ar chearta iascaireachta an Aontais in uiscí na Breataine;


</Amend>
[bookmark: AM3Compr8]<Amend>Leasú		<NumAm>16</NumAm>
<DocAmend>Tairiscint i gcomhair rúin</DocAmend>
<Article>Mír 31 f (nua)</Article>
	

	Tairiscint i gcomhair rúin
	Leasú

	
	31f.	á iarraidh ar an gCoimisiún measúnuithe cuimsitheacha agus córasacha a dhéanamh ar thionchair shóisialta, eacnamaíocha agus chomhshaoil na mbeart sin, lena n‑áirítear i Spleáchríocha na Corónach, chun a chinneadh an bhfuil siad comhréireach agus neamh-idirdhealaitheach, agus, i gcás inarb iomchuí, chun freagairt dhaingean a thabhairt agus úsáid a bhaint as an sásra um réiteach díospóidí nó na frithbhearta trádála dá bhforáiltear sa Chomhaontú Trádála agus Comhair, lena n-áirítear bearta cúiteacha amhail an chóireáil fhabhrach taraife a dheonaítear do tháirgí iascaigh a chur ar fionraí, agus as gach modh polaitiúil agus taidhleoireachta eile chomh maith atá ar fáil dó;


</Amend>
[bookmark: AM3Compr9]<Amend>Leasú		<NumAm>17</NumAm>
<DocAmend>Tairiscint i gcomhair rúin</DocAmend>
<Article>Mír 31 g (nua)</Article>
	

	Tairiscint i gcomhair rúin
	Leasú

	
	31g.	á chur in iúl gur geal léi, ina leith sin, an cinneadh críochnaitheach ón mBinse Eadrána an 28 Aibreán 2025 sa díospóid idir an tAontas Eorpach agus an Ríocht Aontaithe maidir leis an gcinneadh iascach na gcorr gainimh a dhúnadh in uiscí Shasana sa Mhuir Thuaidh agus in uiscí na hAlban; á thabhairt dá haire gur mheas an Binse, sa chás sonrach sin, nár sáraíodh prionsabal an neamh-idirdhealaithe, agus go raibh an beart bunaithe ar an eolaíocht; á chur i bhfáth gur chinn an Binse go raibh an toirmeasc ar iascaireacht corr gainimh in uiscí Shasana ina shárú ar phrionsabal na comhréireachta faoin gComhaontú Trádála agus Comhair agus gur mhainnigh an Ríocht Aontaithe a hoibleagáid a chomhlíonadh maidir le rochtain iomlán a dheonú ar a huiscí le haghaidh iascaireacht corr gainimh; á mheabhrú go bhfuil sé d’oibleagáid ar an Ríocht Aontaithe na bearta is gá a dhéanamh chun cinneadh an Bhinse Eadrána a chomhlíonadh; á mheas gur fasach tábhachtach dlíthiúil é an cinneadh sin maidir le cearta iascaireachta an Aontais a chosaint agus freagairt do bhearta comhchosúla a dhéanfaidh an Ríocht Aontaithe amach anseo; á iarraidh ar an gCoimisiún leanúint de dhlúthfhaireachán a dhéanamh ar bhearta aontaobhacha arna ndéanamh ag an Ríocht Aontaithe chun comhlíonadh an Chomhaontaithe Trádála agus Comhair a áirithiú;


</Amend>
[bookmark: AM3Compr10]<Amend>Leasú		<NumAm>18</NumAm>
<DocAmend>Tairiscint i gcomhair rúin</DocAmend>
<Article>Mír 31 h (nua)</Article>
	

	Tairiscint i gcomhair rúin
	Leasú

	
	[bookmark: _Hlk204088230]31h.	á chur in iúl gur cúis bhuartha di go bhfuil éifeacht na ndúradán ag bearta aontaobhacha ar inmharthanacht eacnamaíoch agus shóisialta earnáil iascaigh agus luachshlabhra an Aontais; á chur in iúl, thairis sin, gur cúis bhuartha di go bhfuil aistriú na hiarrachta iascaireachta chuig Muir nIocht agus chuig an Muir Thuaidh mar thoradh ar an srian ar rochtain ar uiscí na Ríochta Aontaithe, agus go bhfuil brú méadaithe ar speicis GII agus ar speicis nach speicis GII iad dá bharr; á thabhairt chun suntais go bhfuil iarmhairtí ag úsáid mhéadaithe uiscí an Aontais ó thaobh slándála agus bainistiú spáis mhuirí de, agus ó thaobh rochtain ar acmhainní de chomh maith, go háirithe d’iascaigh ar mhionscála, rud a chaitheann amhras ar inbhuanaitheacht shóisialta, eacnamaíoch agus chomhshaoil na ngníomhaíochtaí iascaireachta;


</Amend>
[bookmark: AM3Compr11]<Amend>Leasú		<NumAm>19</NumAm>
<DocAmend>Tairiscint i gcomhair rúin</DocAmend>
<Article>Mír 31 i (nua)</Article>
	

	Tairiscint i gcomhair rúin
	Leasú

	
	31i.	á iarraidh ar an dá pháirtí aghaidh a thabhairt go pras ar an mbrú méadaithe i Muir nIocht agus sa Mhuir Thuaidh trí phlean bainistithe réigiúnach a mholadh chun saothrú inbhuanaithe acmhainní agus bainistiú ilbhliantúil iascaigh a ráthú; á mheabhrú don Choimisiún, ina leith sin, rialacha phlean ilbhliantúil na Mara Thuaidh, lena gcumhdaítear na huiscí sin freisin, agus á chreidiúint gur cheart iad a oiriúnú más gá chun aon neamhréireachtaí a d’fhéadfadh a bheith ann a ailíniú agus chun soiléireacht dhlíthiúil a áirithiú do na hoibreoirí agus do na Ballstáit;


</Amend>
[bookmark: AM4Compr1]<Amend>Leasú		<NumAm>20</NumAm>
<DocAmend>Tairiscint i gcomhair rúin</DocAmend>
<Article>Fo-cheannteideal (nua) (tar éis mhír 31 i (nua) den tuairim seo)</Article>
	

	Tairiscint i gcomhair rúin
	Leasú

	
	Ag deireadh na tréimhse coigeartúcháin:


</Amend>

[bookmark: AM4Compr2]<Amend>Leasú	<NumAm>21</NumAm>
<DocAmend>Tairiscint i gcomhair rúin</DocAmend>
<Article>Mír 31 j (nua)</Article>
	

	Tairiscint i gcomhair rúin
	Leasú

	
	31j.	á iarraidh ar an dá pháirtí an prionsabal a leagtar síos in Airteagal 500 dar teideal ‘Rochtain ar uiscí’ a urramú, chun cothromaíocht atá sásúil don dá thaobh a áirithiú idir a leasanna faoi seach; á mheabhrú nach mór rochtain ar na huiscí, lena n-áirítear an crios idir sé agus dhá mhuirmhíle dhéag, a bheith cómhalartach agus comhréireach le GIIanna nó meánleibhéil ghabhála an pháirtí eile; á iarraidh ar an gCoimisiún an t-airteagal seo a chur chun feidhme go hiomlán agus na treoirlínte is gá a fhorbairt laistigh den Choiste Speisialaithe um Iascach chun a chur i bhfeidhm praiticiúil a éascú;


</Amend>
[bookmark: AM4Compr3]<Amend>Leasú		<NumAm>22</NumAm>
<DocAmend>Tairiscint i gcomhair rúin</DocAmend>
<Article>Mír 31 k (nua)</Article>
	

	Tairiscint i gcomhair rúin
	Leasú

	
	31k.	á chur i bhfáth go leagtar amach sa Chomhaontú Trádála agus Comhair clásal athbhreithnithe lena bhforáiltear d’athbhreithniú in 2030 chun cur chun feidhme an Chomhaontaithe Trádála agus Comhair a neartú agus a chódú, agus é á chur i gcuntas nach bhféadtar an clásal sin a úsáid chun leibhéal na rochtana ar uiscí a laghdú; á iarraidh, ina leith sin, ar an gCoimisiún gach iarracht a dhéanamh rochtain intuartha, leanúnach agus mhéadaithe ar uiscí a áirithiú sna blianta amach romhainn;


</Amend>
[bookmark: AM4Compr4]<Amend>Leasú		<NumAm>23</NumAm>
<DocAmend>Tairiscint i gcomhair rúin</DocAmend>
<Article>Mír 31 l (nua)</Article>
	

	Tairiscint i gcomhair rúin
	Leasú

	
	31l.	á chur in iúl gur geal léi an comhaontú polaitiúil ar thángthas air an 19 Bealtaine 2025 idir an tAontas Eorpach agus an Ríocht Aontaithe, go háirithe athnuachan na rochtana cómhalartaí, cobhsaí agus leanúnaí ar uiscí go dtí an 30 Meitheamh 2038; á chur in iúl gur geal léi go raibh áit shuntasach ag an iascach sna caibidlíochtaí sin a tionóladh le déanaí; á mholadh don dá thaobh cur chuige pragmatach agus comhthairbheach a choinneáil sa chaibidlíocht a dhéanfar amach anseo;


</Amend>
[bookmark: AM4Compr5]<Amend>Leasú		<NumAm>24</NumAm>
<DocAmend>Tairiscint i gcomhair rúin</DocAmend>
<Article>Mír 31 m (nua)</Article>
	

	Tairiscint i gcomhair rúin
	Leasú

	
	31m.	á chur in iúl gur geal léi gur chuir an Coiste Speisialaithe um Iascach an comhaontú polaitiúil ar bhonn foirmiúil; á iarraidh ar an gCoimisiún a bheith ar an airdeall agus an comhaontú nua sin á chur chun feidhme, agus maidir le rochtain ar an gcrios crios idir sé agus dhá mhuirmhíle dhéag, go háirithe do shoithí mionscála agus chósta na Fraince;


</Amend>
[bookmark: AM4Compr6]<Amend>Leasú		<NumAm>25</NumAm>
<DocAmend>Tairiscint i gcomhair rúin</DocAmend>
<Article>Mír 31 n (nua)</Article>
	

	Tairiscint i gcomhair rúin
	Leasú

	
	31n.	á athdhearbhú nach mór rochtain chómhalartach agus leanúnach ar uiscí agus ar acmhainní iascaigh a choinneáil mar chuid lárnach den chaidreamh idir an tAontas agus an Ríocht Aontaithe agus nach mór, dá bhrí sin, déileáil léi i gcomhar le codanna eile den Chomhaontú Trádála agus Comhair, amhail trádáil, rochtain ar mhargadh inmheánach na dtáirgí iascaigh agus comhar fuinnimh;


</Amend>
[bookmark: AM4Compr7]<Amend>Leasú		<NumAm>26</NumAm>
<DocAmend>Tairiscint i gcomhair rúin</DocAmend>
<Article>Mír 31 o (nua)</Article>
	

	Tairiscint i gcomhair rúin
	Leasú

	
	31o.	á thabhairt dá haire go ndéantar foráil leis an gComhaontú Trádála agus Comhair do laghdú 25 % de réir a chéile ar GIIanna an Aontais in uiscí na Ríochta Aontaithe le linn na hidirthréimhse go dtí deireadh 2026; á chur i bhfáth gur íobairt ollmhór d’iascairí an Aontais a bhí sa laghdú sin agus go raibh tionchar suntasach aige ar iascach an Aontais, rud a bhí mar chúis le pleananna scoir cabhlaigh agus caillteanas soithí; á chur in iúl gur geal léi, tar éis 2026, go gcoinneofar deiseanna iascaireachta ar an leibhéal sin ar a laghad agus nach dtabharfar faoi cheist iad;


</Amend>
[bookmark: AM4Compr8]<Amend>Leasú		<NumAm>27</NumAm>
<DocAmend>Tairiscint i gcomhair rúin</DocAmend>
<Article>Mír 31 p (nua)</Article>
	

	Tairiscint i gcomhair rúin
	Leasú

	
	31p.	á chur in iúl gur oth léi an easpa sonraí nó staidéar maidir leis an tionchar atá ag Brexit; á iarraidh ar an gCoimisiún measúnú iomlán a dhéanamh ar iarmhairtí na tréimhse coigeartúcháin ar luachshlabhra iomlán earnáil iascaigh an Aontais;


</Amend>
[bookmark: AM4Compr9]<Amend>Leasú		<NumAm>28</NumAm>
<DocAmend>Tairiscint i gcomhair rúin</DocAmend>
<Article>Mír 31 q (nua)</Article>
	

	Tairiscint i gcomhair rúin
	Leasú

	
	31q.	á chur i bhfáth go bhforáiltear leis an gComhaontú Trádála agus Comhair go bhféadfaí machnamh a dhéanamh ar straitéisí ilbhliantúla a fhorbairt chun GIIanna agus stoic neamhchuóta a chaomhnú agus a bhainistiú; á iarraidh ar an dá pháirtí oibriú i dtreo cobhsaíocht agus intuarthacht níos fearr i gcuótaí iascaireachta agus bainistiú inbhuanaithe na stoc sa Mhuir Thuaidh agus san Atlantach Thoir Thuaidh a áirithiú d’earnálacha iascaireachta an dá pháirtí;


</Amend>
[bookmark: AM5Compr1]<Amend>Leasú		<NumAm>29</NumAm>
<DocAmend>Tairiscint i gcomhair rúin</DocAmend>
<Article>Fo-cheannteideal (nua) (tar éis mhír 31 q (nua) den tuairim seo)</Article>
	

	Tairiscint i gcomhair rúin
	Leasú

	
	Maidir le rialachas agus comhar iascaigh idir an tAontas agus an Ríocht Aontaithe


</Amend>

[bookmark: AM5Compr2]<Amend>Leasú		<NumAm>30</NumAm>
<DocAmend>Tairiscint i gcomhair rúin</DocAmend>
<Article>Mír 31 r (nua)</Article>
	

	Tairiscint i gcomhair rúin
	Leasú

	
	31r.	á chur i bhfáth a thábhachtaí atá comhar níos láidre agus níos déine idir an tAontas agus an Ríocht Aontaithe, ní hamháin maidir le bainistiú iascaigh agus limistéar muirí faoi chosaint, ach go ginearálta maidir le pleanáil spásúil mhuirí, agus maidir le bearta teicniúla, rialaithe, custaim agus sláintíochta a bhfuil baint ag na comhlachtaí uile leo, lena n-áirítear an Coiste Speisialaithe um Iascach; á iarraidh ar an dá pháirtí feidhmiú agus trédhearcacht na gcomhlachtaí rialachais a fheabhsú lena n-áirithítear plé roimh ré sula leagfar síos bearta, ar cheart iad a bheith bunaithe ar bhoinn fhónta eolaíocha agus shocheacnamaíocha agus nár cheart dóibh a bheith idirdhealaitheach ná nár cheart dóibh a bheith de chineál go bhféadfaidís cosc a chur ar na gníomhaithe lena mbaineann na cuótaí a leithdháiltear orthu a bhaint amach;


</Amend>
[bookmark: AM5Compr3]<Amend>Leasú		<NumAm>31</NumAm>
<DocAmend>Tairiscint i gcomhair rúin</DocAmend>
<Article>Mír 31 s (nua)</Article>
	

	Tairiscint i gcomhair rúin
	Leasú

	
	31s.	á iarraidh ar an gCoimisiún a bheith an-airdeallach ó thaobh a chinntiú go gcloífear leis na coinníollacha arna leagan amach agus leis na téarmaí comhaontaithe agus freagairt láidir a thabhairt i gcás ina ngníomhódh an Ríocht Aontaithe ar bhealach idirdhealaitheach; ag spreagadh an Choimisiúin, thairis sin, laistigh den Choiste Speisialaithe um Iascach, srianta custaim, sláintíochta agus rialaithe a oiriúnú do thabhairt i dtír ag soithí páirtí amháin ar chríoch an pháirtí eile, mar shampla trí chomhphlean rialaithe a chur i bhfeidhm idir an Ríocht Aontaithe agus Ballstáit aonair, ar choinníoll go dtugtar ráthaíochtaí coibhéiseacha maidir le hinrianaitheacht agus comhréireacht táirgí bia mara; á chur i bhfáth gur gá ciorcaid lóistíochta a dhaingniú d’allmhairí agus d’onnmhairí araon, trí dheireadh a chur le bacainní a bhaineann le heaspa rialuithe sláinte agus custaim i gcalafoirt áirithe;


</Amend>
[bookmark: AM5Compr4]<Amend>Leasú		<NumAm>32</NumAm>
<DocAmend>Tairiscint i gcomhair rúin</DocAmend>
<Article>Mír 31 t (nua)</Article>
	

	Tairiscint i gcomhair rúin
	Leasú

	
	31t.	á chur in iúl gur saoth léi an méadú atá ag teacht ar líon na sáruithe arna ndéanamh ag soithí na Ríochta Aontaithe in uiscí an Aontais; á iarraidh ar údaráis na mBallstát acmhainneachtaí faireachais mhuirí a neartú, rialuithe a mhéadú agus smachtbhannaí iomchuí a chur i bhfeidhm;


</Amend>
[bookmark: AM5Compr5]<Amend>Leasú		<NumAm>33</NumAm>
<DocAmend>Tairiscint i gcomhair rúin</DocAmend>
<Article>Mír 31 u (nua)</Article>
	

	Tairiscint i gcomhair rúin
	Leasú

	
	[bookmark: _Hlk204088460]31u.	á iarraidh ar na páirtithe comhleanúnachas, comhoiriúnacht agus idir-inoibritheacht a mbeart rialaithe a áirithiú, lena n-áirítear na córais chianfhaireacháin leictreonaigh agus cheamara a cuireadh i bhfeidhm ionas nach gcuirfí ualach iomarcach riaracháin ná airgeadais leo, agus ionas nach n‑imeoidís go míréasúnta óna chéile; á athdhearbhú gur cheart don dá pháirtí a bheith i ndlúth-idirphlé le hionadaithe earnála sula nglacfaidh siad na bearta sin;


</Amend>
[bookmark: AM5Compr6]<Amend>Leasú		<NumAm>34</NumAm>
<DocAmend>Tairiscint i gcomhair rúin</DocAmend>
<Article>Mír 31 v (nua)</Article>
	

	Tairiscint i gcomhair rúin
	Leasú

	
	31v.	á thabhairt dá haire gur tháinig an Coiste Speisialaithe um Iascach le chéile naoi n-uaire ó tháinig an Comhaontú Trádála agus Comhair i bhfeidhm; á chur in iúl gur oth léi, áfach, easpa trédhearcachta agus cuntasachta an chomhlachta sin; á iarraidh go mbeadh comhaltaí Choiste um Iascach na Parlaiminte rannpháirteach sna cruinnithe agus go dtabharfaí cuireadh dóibh freastal ar na cruinnithe ionas go bhféadfaí grinnscrúdú cuí a dhéanamh, agus doiciméid na gcruinnithe agus na miontuairiscí a roinnt a luaithe is féidir;


</Amend>
[bookmark: AM5Compr7]<Amend>Leasú		<NumAm>35</NumAm>
<DocAmend>Tairiscint i gcomhair rúin</DocAmend>
<Article>Mír 31 w (nua)</Article>
	

	Tairiscint i gcomhair rúin
	Leasú

	
	31w.	á iarraidh ar an Aontas Eorpach agus ar an Ríocht Aontaithe a n‑iarrachtaí a neartú chun caomhnú agus saothrú inbhuanaithe acmhainní iascaigh a chur chun cinn, comhar agus malartuithe dea-chleachtas a mhéadú chun roghnaíocht a fheabhsú agus tionchar iascaireachta áirithe a laghdú, agus an cur chuige bunaithe ar éiceachórais a chur chun feidhme go hiomlán;


</Amend>
[bookmark: AM5Compr8]<Amend>Leasú		<NumAm>36</NumAm>
<DocAmend>Tairiscint i gcomhair rúin</DocAmend>
<Article>Mír 31 x (nua)</Article>
	

	Tairiscint i gcomhair rúin
	Leasú

	
	31x.	á iarraidh ar an dá pháirtí a gcomhar agus a gcomhordú a threisiú ar an leibhéal idirnáisiúnta, faoi chuimsiú na heagraíochta réigiúnaí bainistithe iascaigh nó le stáit chósta maidir le bainistiú ar stoic éisc chomhroinnte; á thabhairt chun suntais gur gá don Aontas agus don Ríocht Aontaithe a gcomhar a threisiú sa chomhrac i gcoinne iascaireacht neamhdhleathach, neamhthuairiscithe agus neamhrialáilte agus tacú leis na gníomhaíochtaí is gá chun í a dhíothú i ngach fóram idirnáisiúnta, agus aird ar leith á tabhairt ar rialacha a neartú maidir le trédhearcacht agus inrianaitheacht na dtáirgí bia mara allmhairithe;


</Amend>
[bookmark: AM5Compr9]<Amend>Leasú		<NumAm>37</NumAm>
<DocAmend>Tairiscint i gcomhair rúin</DocAmend>
<Article>Mír 31 y (nua)</Article>
	

	Tairiscint i gcomhair rúin
	Leasú

	
	31y.	á mheabhrú don dá pháirtí go bhfuil gá le comhar níos fearr ina ngníomhaíochtaí maidir le pleanáil spásúil mhuirí, go háirithe maidir le díospóidí idir tionscadail feirme gaoithe amach ón gcósta agus cuspóirí caomhnaithe nó le hearnáil an iascaigh; á iarraidh go mbeadh cur chuige cothrom ann idir na leasanna uile a bhaineann le húsáid spáis mhuirí, ar cheart dó gnéithe comhshaoil, eacnamaíocha agus sóisialta a mheá, lena n-áiritheofar comhsheasmhacht agus cothroime ar fud na n-earnálacha;


</Amend>
[bookmark: AM5Compr10]<Amend>Leasú		<NumAm>38</NumAm>
<DocAmend>Tairiscint i gcomhair rúin</DocAmend>
<Article>Mír 31 z (nua)</Article>
	

	Tairiscint i gcomhair rúin
	Leasú

	
	31z.	á iarraidh go ndéanfadh an dá pháirtí iarrachtaí comhpháirteacha chun taighde eolaíoch a fhorbairt agus dea-chleachtas a mhalartú chun armlón a shainaithint agus a bhaint de ghrinneall na farraige;


</Amend>
[bookmark: AM5Compr11]<Amend>Leasú		<NumAm>39</NumAm>
<DocAmend>Tairiscint i gcomhair rúin</DocAmend>
<Article>Mír 31 aa (nua)</Article>
	

	Tairiscint i gcomhair rúin
	Leasú

	
	[bookmark: _Hlk204088509]31aa.	á iarraidh ar na páirtithe uile a áirithiú go ndéanfar ceadúnais agus údaruithe a eisiúint do shoithí an Aontais chun iascaireacht a dhéanamh in uiscí na Ríochta Aontaithe agus Spleáchríocha na Corónach gan constaicí riaracháin, cánachais ná airgeadais;


</Amend>
[bookmark: AM5Compr12]<Amend>Leasú		<NumAm>40</NumAm>
<DocAmend>Tairiscint i gcomhair rúin</DocAmend>
<Article>Mír 31 ab (nua)</Article>
	

	Tairiscint i gcomhair rúin
	Leasú

	
	31ab.	á iarraidh ar an gCoimisiún, i bhfianaise staid shonrach Oileáin Mhuir nIocht, comhar idir na páirtithe a éascú trí naisc níos fearr idir an t-idirphlé réigiúnach agus Cruinniú Quad; á iarraidh ar na páirtithe páirt a thabhairt d’ionadaithe ó earnáil an iascaigh, do na páirtithe leasmhara ábhartha uile, agus do na húdaráis áitiúla agus réigiúnacha, agus an tsamhail chomhbhainistíochta iascaigh a chur chun cinn;


</Amend>
[bookmark: AM5Compr13]<Amend>Leasú		<NumAm>41</NumAm>
<DocAmend>Tairiscint i gcomhair rúin</DocAmend>
<Article>Mír 31 ac (nua)</Article>
	

	Tairiscint i gcomhair rúin
	Leasú

	
	31ac.	á mheabhrú gur bunaíodh Cúlchiste Coigeartaithe Brexit (CCB) in 2021 chun aghaidh a thabhairt ar iarmhairtí eacnamaíocha, sóisialta, críochacha agus comhshaoil Brexit; á mheabhrú go raibh sé beartaithe go rachadh an ciste EUR 5.4 billiún sin chun tairbhe earnáil an iascaigh, lena n‑áirítear iascach ar mhionscála, a raibh tionchar díréireach ag Brexit orthu; á mheabhrú gur ceanglaíodh le Rialachán CCB ar an gCoimisiún an Pharlaimint agus an Chomhairle a chur ar an eolas faoi staid na hoibre maidir leis an bpróiseas cur chun feidhme faoi mhí an Mheithimh 2024; á chur in iúl gur oth léi an fíoras nár chuir an Coimisiún aon fhaisnéis ar fáil maidir leis an ábhar go dtí seo; á iarraidh, roimh dheireadh 2025, go gcuirfí an Pharlaimint agus an Chomhairle ar an eolas faoi staid na hoibre maidir le próiseas cur chun feidhme CCB; 


</Amend>
</RepeatBlock-Amend>
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[bookmark: FootprintPageAD]IARSCRÍBHINN: DEARBHÚ IONCHUIR
<FootprintIntro>De bhun Airteagal 8 d’Iarscríbhinn I a ghabhann leis na Rialacha Nós Imeachta, dearbhaíonn an rapóirtéir don tuairim go bhfuil ionchur curtha san áireamh aici ina tuairim ar shaincheisteanna a bhaineann le hábhar an chomhaid a fuair sí, le linn ullmhú na tuairime, go dtí go nglacfar sa choiste í, ó na hionadaithe leasa seo a leanas a thagann faoi raon feidhme an Chomhaontaithe Idirinstitiúidigh maidir le clár trédhearcachta sainordaitheach[footnoteRef:1], nó ó na hionadaithe údarás poiblí tríú tíortha seo a leanas, lena n-áirítear a misin taidhleoireachta agus a n-ambasáidí:</FootprintIntro> [1:  Comhaontú Idirinstitiúideach an 20 Bealtaine 2021 idir Parlaimint na hEorpa, Comhairle an Aontais Eorpaigh agus an Coimisiún Eorpach maidir le clár trédhearcachta éigeantach (IO L 207, 11.6.2021, lch. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_interinstit/2021/611/oj).] 

	1. Ionadaithe sainleasa a thagann faoi raon feidhme an Chomhaontaithe Idirinstitiúidigh maidir le clár trédhearcachta sainordaitheach

	Comité national des pêches maritimes et des élevages marins [Coiste Náisiúnta um Iascach Muirí agus Dobharshaothrú] (an Fhrainc) 

	Comité régional des pêches des Hauts-de-France [Coiste Réigiúnach Iascaigh Hauts-de-France]

	Comité régional des pêches de Bretagne [Coiste Réigiúnach Iascaigh Bretagne]

	Comité régional des pêches de Normandie [Coiste Réigiúnach Iascaigh Normandie]

	Région Hauts-de-France [Réigiún Hauts-de-France]

	Représentation de la région Bretagne à Bruxelles [Ionadaíocht don réigiún Bretagne sa Bhruiséil]

	Représentation de la région Normandie à Bruxelles [Ionadaíocht don réigiún Normandie sa Bhruiséil]

	Union des armateurs à la pêche de France [Aontas úinéirí soithí iascaireachta na Fraince]

	Direction générale des affaires maritimes, de la pêche et de l’aquaculture [Ard-Stiúrthóireacht na nGnóthaí Muirí, na hIascaireachta agus an Dobharshaothraithe, an Fhrainc]

	Représentation permanente de la France auprès de l’UE [Buanionadaíocht na Fraince chuig an Aontas Eorpach]

	Ministère de la transition écologique, de la biodiversité, de la forêt, de la mer et de la pêche [Aireacht na Fraince um Aistriú Éiceolaíoch, um Bithéagsúlacht, um Fhoraoiseacht, um an bhFarraige agus um Iascach]

	2. Ionadaithe ó údaráis phoiblí tríú tíortha, lena n-áirítear a misin taidhleoireachta agus a n‑ambasáidí(3)

	

	

	


Is faoi fhreagracht eisiach an rapóirtéara don tuairim a dhéantar an liosta thuas a tharraingt suas.
I gcás ina sainaithnítear daoine nádúrtha ar an liosta de réir ainm, feidhme nó an dá cheann, dearbhaíonn an rapóirtéir don tuairim go ndearna sí Fógra Cosanta Sonraí Pharlaimint na hEorpa Uimh. 484 (https://www.europarl.europa.eu/data-protect/index.do) a chur faoi bhráid na ndaoine nádúrtha lena mbaineann, ar fógra é lena leagtar amach na coinníollacha is infheidhme maidir le próiseáil a sonraí pearsanta agus na cearta a bhaineann leis an bpróiseáil sin.
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